
  [image: cover.jpg]


  BORÍTÓSZÖVEG


  Analfa nem adja fel. A szigligeti Alkotóházban különös dolgok történnek, és a konyhás nénik is olyan furcsák… Szerencsére az írónő segítségére siet a közelben táborozó 5. d. De ebből vajon mi lesz?!


  Ha szereted a kalandot, a humort, a Balcsit, ez a te könyved! Ajánlom lányoknak és fiúknak. Boszorkányosan tündéres. Vagy tündéresen boszorkányos? Döntsd el te!


  Nagy Judit, aszódi okleveles Tündérkönyvtáros


  


  


  Analfa, add fel! A gyerekek és a Tündérkönyvtárosok nyerésre állnak.


  Kolibri Kiadó
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  ELSŐ FEJEZET


  Avagy a rejtélyes meghívás


  Meggyüttünk, meggyüttünk, kedves írónő?


  Álljunk csak meg egy pillanatra, mindjárt itt, az elején, és ugorjunk vissza néhány napot!


  Ki? Hová? Miért?


  Június 13-án, pénteken, e-mailt kaptam a Magyar Írószövetség Ifjúsági Tagozatától. De hiszen nem is vagyok tag... Egy meghívó volt! Aszigligeti Alkotóházba. Az Alkotóházba?! Hiszen oda íróhatalmasságok járnak! Én pedig nem is vagyok olyan nagy, csupán 172 centi. Na, mindegy. Csomagolás, aztán indulandusz-lódulandusz!


  Vonattal Tapolcáig, ahol már várt a szigligeti Alkotóház sofőrje, István.


  Na, most jöhet még egyszer:


  Meggyüttünk, meggyüttünk, kedves írónő?  köszöntött szívélyesen, és mindjárt kivette a kezemből a bőröndöt.


  Szép jó napot, Fuvaros úr!  mondtam, mivel a meghívóból tudtam a nevét.


  Nevezzen csak nyugodtan Trabistvánnak vagy Trabistinek! Az egész falu így ismer.


  Mivel értetlenül bámultam, így folytatta:


  Az egész Balaton-felvidéken nekem van a leggyönyörűbben karbantartott Trabantom. Tán tökkelütöttnek gondol, de nincs az a Merci vagy BMW, amiért odaadnám. Meggyüttünk, meggyüttünk, kedves írónő?  kérdezte újra.


  Talán megakadt a lemez? Hiszen már üdvözöltük egymást.


  Ekkor láttam, hogy nem is rám néz, hanem egy másik nőre. De hiszen ez Edit, aki főleg csajoknak szeret írni!


  Szia, Edit! Hát te?  csodálkoztam.


  Az Alkotóházba megyek. És te?


  Erre persze azt feleltem, hogy:


  Én is  majd bemutattam Editnek a sofőrünket.  ŐFuvaros úr, vagyis Trabisti.


  Trappista?  kérdezte Edit, de nem volt időm elismételni, mert emberünk újra elkurjantotta magát. Kitalálod, mit kurjongatott?


  Nyertél. De ezúttal nem írónőt, hanem író urat mondott. S ahogy odanéztem, Pétert láttam, aki első regényében megoldotta az ellopott zsiráf rejtélyét.


  Csak nem te is alkotni jöttél?  kérdeztem örömmel, amire Péter nemes egyszerűséggel annyit felelt:  De.


  Épphogy bemutattam neki Trabistit, amikor sofőrünk megint rákezdett a nótájára. Megint egy író úr került elő a peronon, mégpedig Dani, a költő, aki verses meseregényének köszönhetően került közénk, gyerekírók közé.


  Üdvözlöm, Trabisti úr!  köszöntötte Fuvaros Istvánt bemutatás nélkül.


  Honnan tudtad?  kérdezte tőle Edit, amikor már az ütött-kopott kisbuszban zötykölődtünk Szigliget felé.


  Nem először vagyok itt  mondta Dani, majd huncut mosollyal megkérdezte:  Versenyzünk?


  Mindhárman értetlenül bámultunk.


  Na, ide kagylózzatok! Ahagyomány szerint, aki elsőként látja meg a Várhegy tetején álló romot, tutira jót fog írni Szigligeten. Jó, mi? Ez garantált, nem smafu!


  Persze mindannyian szívesen írtuk volna meg életünk nagy művét a nyáron, így hát fittyet hányva Trabistván gunyoros pillantására, tekintetünket a tájra szegeztük.


  Ott van!  sikkantott fel Edit, de ahogy közelebb értünk, kiderült, hogy az csupán egy kidőlt-bedőlt présház.


  Látom!  kiáltottam ekkor, és valóban, mintha az út egyenesen nekivezetett volna a kicsinyke hegynek, melyen a történelmi rom trónol.  Győztem…  kezdtem volna örvendezni, amikor a vezető hatalmasat fékezett. Atragacs ide-oda dülöngélt, átment a szembejövő sávba, a kerekek csikorogtak, aztán újra visszakanyarodott az út jobb felére.


  A kiskésit!  törölte meg a homlokát Trabisti.  Nézzék azt a nyüves macskát!  mutatott egy hatalmas, fekete állatra, ami cikcakkban rohant át előttünk, majd fel egy út menti körtefára.


  Micsoda szerencsénk volt!  sóhajtott fel Edit.


  Neked szerencse, ha átfut előttünk egy fekete macska?  kérdezte hitetlenkedve Péter.


  Inkább az, hogy épp bőrrel megúsztuk.


  No meg az az átkozott ördögfattya is! De ez nem szerencse dolga  húzta ki magát a sofőr.


  Vajon ez a fekete macska elvitte a szerencsémet? Hiába vettem észre elsőként a romot? Menten elszállt a jókedvem. Amikor azonban kiszálltam a mikrobuszból, és megláttam a szép, kukoricasárga kastélyt, újra jobb kedvre derültem. Ebben a gyönyörű palotában fogunk lakni?


  Meggyüttünk  mondta Trabisti, miután behúzta a kéziféket, aztán kivette csomagjainkat az autó hátuljából, s kedélyesen terelgetett bennünket befelé. Akapualjban ínycsiklandó illat fogadott, és az intézmény vezetője, Író Dalma.


  Dalma szívélyes, nagyhangú, negyven körüli nő volt, feltűnő jelenség. Fekete haja hosszú fürtökben omlott a vállára. Arúzsa feltűnően vörös, a kölnije feltűnően illatos, feltűnően a ruhája virító virágmintás, és feltűnően csicsás a szemüvegkerete, mintha szikrázó pillangó szállt volna az orrára.


  Látom, megjöttek a mi drága íróink! Jól utaztatok? Ugye tegeződhetünk?  kérdezte, vagy inkább közölte Dalma lehengerlően, mi meg csak kukán bólogattunk.  Mindjárt kész a finom ebéd! De előbb foglaljátok el a szobátokat!


  


  MÁSODIK FEJEZET


  Író Dalma birodalma


  Szobáinkat szerencsére nem rohammal vagy többhetes ostrommal kellett elfoglalnunk. Akulcsokat megkaptuk Dalmától.


  Itt, magukkal szemben lakik István  mutatott egy zárt ajtóra Trabisti.


  Csak nem a Süsü, a Mirr-murr, a…


  De nem hagyta, hogy István számtalan művét mind egy szálig felsoroljam.


  Ő az, személyesen. Minden évben többször is eljön. Vidám ember, de az idén nemigen látjuk. Ki sem dugja az orrát a szobából  folytatta.


  Csak öten leszünk?  kérdezte Péter, de nem kapott választ.


  Az ebédlő odalenn van, a földszinten. Tíz perc múlva jöhetnek is, ha éhesek. Úgy tudom, ma babgulyás és túrós bukta a menü  mondta Trabisti.


  Nehogy kihagyjátok az ebédet!  figyelmeztetett Dani.  Marcsi néni és Ilcsi néni főztje után mind a tíz ujjatokat megnyalhatjátok.


  Sajnos mostan a Marcsi meg az Ilcsi nincsenek itten  mondta a sofőr.  Néhány napja úgy elővette mindkettőt a reuma, hogy a Dalmácska kénytelen volt beutaltatni őket Hévízre. Még el is fuvarozta őket ő maga.


  Azért ehető a kaja?  kérdezte Péter savanyú ábrázattal.


  Maga csak ne féltse a gyomrát!  mosolyodott el Trabisti.  Nálunk még senki sem hótt éhen. Ahelyettes szakácsnők legalább olyan jól főznek. Tessen csak kipróbálni! S ha nem ízlik, még mindig ott van a strand mellett a lángossütő. Na, de én már roppantul megéheztem a sok beszédtül. Megyek is.


  Nem sokkal később újra összejöttünk az egyszerűen berendezett, de napfényes és barátságos ebédlőben. Egy négyszemélyes asztalhoz ültünk le, s az egyik szakácsnő már hozta is a gőzölgő levesestálat. Szótlanul lecsapta elénk, és már ott sem volt.


  Remélem, a főztje jobb, mint a modora!  nézett utána Dani.


  Az biztos, hogy idén nem ő lesz a Balaton szépe  jegyezte meg halkan Péter, amikor a tenyeres-talpas, krumpliorrú asszonyság hallótávolságon kívül ért.


  Jó étvágyat!  mondtam, mivel úgy korgott a gyomrom, hogy nem érdekelt sem a konyhás néni viselkedése, sem a kinézete.


  Trabisti végzett a levessel!  kiabált be ekkor a konyhába a szakácsnő, aki éppen felszolgált.  Adj ki két szép nagy buktát, Mucikám!


  Erre csupa csont, kampós orrú nő dugta ki a fejét a tálaló ablakán. Olyan égimeszelő volt, hogy egészen le kellett hajolnia, hogy kilásson.


  Trabisti nyájas mosollyal intett oda neki, mire a csontkollekció egy három túrós buktával megpúpozott tányért nyújtott oda kolléganőjének.


  Viheted, Mucikám  mondta reszelős hangon, Trabisti felé pislogva.


  Miután jól belaktunk babgulyással és buktával, szétszéledtünk. Gondoltam, körülnézek egy kicsit a környéken. Író Dalma kölcsönadta a kerékpárját, és megmutatta a kikötő felé vezető utat.


  Ráérősen tekertem ki a falu központjából. Nagyokat szippantottam a virágillatú levegőből, és hamarosan a vizet is megláttam jobb kéz felől. Ott csillogott a nádason túl. Tücskök ciripeltek a hőségben…


  Jaj! Aúú!


  Hogy errefelé mennyi a macska! És mind fekete. És mind hatalmas. Bámulja, ahogy kikászálódom a bokorból, pedig miatta hajtottam bele. Esküszöm, vigyorog.


  Sicc!  mondtam.


  Nyau!  felelt a macska. Bár ez a nyau nem adja vissza azt az undok, kárörvendő hangját.


  El is ment a kedvem a kerékpározástól. Visszafordultam. Gondoltam, az Alkotóházba visszaérve kipihenem magam egy öreg platán árnyékában, de ilyesmiről szó sem lehetett. Amint letelepedtem, energikus léptekkel felbukkant Író Dalma, és intézménye szépségeit kezdte mutogatni lelkesen.


  Egy órán át tartó hablatyolásától hamarosan már zsongott a fejem.


  No, és a könyvtárunkat feltétlenül látnod kell!  mutatott egy földszinti ablakra.  Megtalálható benne minden olyan író minden műve, aki valaha nálunk vendégeskedett. Természetesen most már a tieid is  tette hozzá behízelgő hangon.


  Aha  feleltem, de egy percig sem áltattam magam azzal, hogy Dalma elolvasta a műveinket. Meglepetésemre azonban bebizonyította, hogy tévedek.


  Nekem a Tündérbosziban az tetszik, hogy Morcz Aranka, a vén, boszorkány külsejű könyvtárosnő valójában tündér, s csak azért öregedett és csúnyult meg, mert a gyerekek nem olvasnak  magyarázta nekem, mintha nem is én írtam volna a könyvet.  Na és, hogy a gyerekek azért nem olvasnak, mert a konyhások olvasás elleni szérumot kevertek az iskolai ebédbe… Ilyet is csak egy író találhat ki  kuncogott, miközben kedélyesen hátba veregetett. Már éppen nyitottam volna a számat, hogy elmondjam: szó sincs kitalációról, de esélyem sem volt megszólalni.  Még szerencse, hogy Gutenberg leszármazottja, Jóhegyi Laci megszervezte a mentőakciót. Hehehe! Ebből is látszik, hogy a fantáziád szüleménye az egész... Na és a második rész, a Klott Gatya, ne fárassz!. Az is fantasztikus  folytatta.  Milyen találó név egy tornatanárnak! Még hogy Tornasort! Jó, hogy az a Gyuri gyerek kiderítette, milyen jó ember a Klott tanár úr, különben az osztálynak pocsék éve lett volna. Na és a Spenót…


  Itt sikerült végre közbevágnom:


  Drága Dalma! Nagyon megtisztelő, hogy olvastad a könyveimet, de most mennem kell.


  Rendben, menj csak! Biztosan megszállt az ihlet.


  Erre nem mondtam semmit, nehogy újra felvegye a beszélgetés elejtett fonalát.


  Azt meg semmi esetre sem akartam bevallani, hogy nem az írhatnék, hanem a menekülhetnék fogott el.
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